
Doctor B’atz’ viajero, 
con sonrisa de amistad, 
 trae idiomas en el bolso 
y en su corazón bondad. 

Entre ruinas y leyendas 
camina con emoción, 
 escucha a los niños siempre 
y comparte su canción.
 
Q’eqchi’, maya 
y otros tantos hablan en su corazón, 
pues sabe que cada idioma 
es un mundo de ilusión.
 
Su tesoro más bonito 
no es oro, ni es un collar, 
es la risa de los niños 
que le enseñan a soñar. 
 

El Doctor B’atz’

Adaptación: Lister Lizardy Garcia Hún

Autor: Yadira Lemus- 4o. Primaria

© Proyecto Preservación y Digitalización de los Idiomas Mayas de Guatemala y Centro Tecnológico Bilingüe. Todos los derechos reservados.
Se permite su reproducción parcial o total con fines educativos, siempre que se cite la fuente y no se utilice con fines comerciales.


